




bbs-tek® alarmas de salida fi ja y ajuste automático.
•  Instale la alarma de tal manera que el sonido se propague en la zona de peligro sin ningún 

impedimento.
• NO la instale boca arriba.
• Por favor tenga en cuenta : las alarmas bbs-tek® producen un sonido parecido a un “sh-sh-sh”.

Para Alarmas Autoajustables
•  No instale la alarma cerca de una fuente de ruido (motor o tubo de escape, por ejemplo) ya que 

esto puede hacer que la alarma no funcione correctamente.
•  Instale la alarma de tal forma que el micrófono (en el lado izquierdo en el modelo SA-BBS-97, 

detrás de la rejilla en el modelo SA-BBS-107) no esté orientado hacia una fuente de ruido.
• No instale la alarma en un espacio reducido ni la cubra de ninguna forma.

bbs-tek® Alarmes Auto Ajustable Et Fixe (changement du niveau sonore par une sortie externe)
• Installer l’alarme en direction de la zone à sécuriser. Le signal sonore doit être en champ libre.
• Ne pas installer face vers le haut
• Veuillez noter que les alarmes bbs-tek® font un son de type « shh shh shh »

Pour Les Alarmes Auto Ajustables
• Ne pas installer près d’une source sonore (moteur, pot d’échappement par exemple) car cela 
pourrait entraîner des dysfonctionnements
•  Installer l’alarme de telle manière que le microphone interne à l’alarme (situé sur le côté gauche ou 

derrière la grille) ne soit pas à proximité d’une source sonore.
• Ne pas installer dans un endroit confi né et ne jamais recouvrir.
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For further assistance or to recommend an update to this instruction, please email: info@brigade-inc.com
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